Technaxx®
Fitness Bracelet Trackfit TX–63
Manuel d’utilisation
Cet appareil est conforme aux conditions des normes référencées de la Directive R&TTE 1999/5/CE. Veuillez trouver ici la Déclaration de Conformité: www.technaxx.de/ (sur la barre inférieure “Konformitätserklärung”). Avant la première utilisation, lisez attentivement le manuel d’utilisation.
Cet appareil est muni d’une batterie rechargeable. Il doit être complètement chargé avant la première utilisation. NB: Rechargez la batterie tous les 2 ou 3 mois s'il n'est pas utilisé !
No. de téléphone pour le support technique: 01805 012643 (14 centimes/minute d’une ligne fixe Allemagne et 42 centimes/minute des réseaux mobiles). Email gratuit: support@technaxx.de
Particularités

( Bracelet pour surveiller votre condition physique, votre sommeil et vos moments d’activités ( Affiche les pas réels d’activité, la distance parcourue et les calories brûlées   ( Affiche heure & date, fonction calendrier ( Nom d'appelant ou numéro de téléphone     ( Notifications: objectifs atteints, MSN, @, SMS ( Fonction anti-perte ( Fonction de vibration ( Surveillance du sommeil & fonction de réveille matin vibreur ( Affiche des statistiques via diagramme dans l'APP ( Bluetooth 4.0 BLE connexion, contrôlable via APP

( iOS et application Android gratuits ( Fonctionnement simple avec 1 button ( IP66 classe de protection (étanche à la poussière & contre jet d'eau) ( Particulièrement adapté pour les activités de plein air
Caractéristiques techniques

	Bluetooth / Distance
	Version Bluetooth 4.0 BLE / max. 10m

	Écran / Résolution
	0.91” écran OLED (2.3cm) / 128 x 32 pixels

	Classe de protection
	IP66 (anti-poussière + protection contre les jets d’eau)

	Port de charge sur le bracelet
	Contact déplacement

	Chargeur
	Chargeur USB avec fonction de serrage

	Transmission de données
	BT 4.0 BLE ou USB

	Synchronisation de l’heure
	Prise en charge RTC (Real Time Clock = real horloge temps) et synchronisation de l’heure

	Capteur d'accélération
	Prise en charge “3 AXIS”

	Source d’alimentation
	Batterie polymére au lithium-ion 60mAh intégrée rechargeable, 3.7V / Temps de recharge ~2 heures / Autonomie en lecture ~36 heures / Autonomie en veille ~7 jours

	Matériaux
	PC mi-transparent (étui de la montre) + TPU (bracelet)

	Poids / Dimensions
	21g / (Lo) 14–19,5 x (La) 1,7 x (H) 1,1cm

	Contenu de la 

livraison
	Fitness Bracelet Trackfit TX-63, Chargeur USB avec fonction de serrage, Manuel d’utilisation

	Appareils Apple iOS: prend en charge iOS avec 4.0 BLE, iOS 7.0 et ultérieur.

	Appareils Android: prend en charge presque tous les appareils Android avec 4.0 BLE, système Android 4.3 et ultérieur.

	Vérifiez pour voir ce que la version iOS ou Android a votre Smartphone.


Aperçu du bracelet
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	1
	Ècran OLED  
	4
	Fermeture du bracelet

	2
	Trou de fixation pour le bracelet (de l’intérieur)
	5
	Port de charge

	3
	Trou de fixation pour la fermeture du bracelet (de l’extérieur) 
	6
	Bouton de fonctionement

	
	
	7
	Bracelet


1. Charge
Veillez à charger l'appareil avant la première utilisation. Chargez votre TX-63 comme illustré ci-dessous et vérifiez que la prise de charge est bien branchée. Ne le branchez pas à l'envers, car cela pourrait court-circuiter ou détruire l'appareil.
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“a” avec le cercle =

Touche de fonctionnement

Le TX-63 indique le niveau de charge de la batterie avec l’icône [image: image1.png]


 lorsqu'il est en cours de charge. Sinon, vérifiez que vous l'avez mise dans le bon sens et que l'interface USB est branchée correctement. 
Le TX-63 peut être chargé directement par un port USB (5V). Il affiche [image: image2.png]


 quand il est entièrement chargé. L'autonomie en veille est de ~7 jours (selon votre usage réel et la situation).
N'essayez pas de démonter la batterie intégrée en cas de danger. Utilisez le cordon de charge USB du TX-63 pour la charge. Continuez de l'utiliser et de le charger. 
La fonction Bluetooth du TX-63 sera désactivée et ne pourra pas synchroniser des données lors de la charge. 
2. Download & installation de l'APP My Fitness Pro
APP Android: Recherchez «My Fitness Pro» de Technaxx dans GoogleTM Play Store pour télécharger l'APP.
APP iOS: Recherchez «My Fitness Pro» de Technaxx dans AppleTM Store pour télécharger l'APP.
Installez l’APP respective.
3. Initialisation de l'appareil 
L'appareil affichera [image: image3.jpg]SET LP



 lors de sa première utilisation. Appuyez sur le bouton pendant plus de 3 secondes jusqu'à ce que l'heure s'affiche sur l'écran, indiquant que l'initialisation est terminée. 
3.1. Utilisation de l'APP Android et iOS

3.1.1. Sport
Fonction principale: Télécharger des données de sport et de sommeil, synchroniser l'heure, consulter le nombre de pas/distance/calories/statut de la batterie pour chaque jour/semaine/mois. 
3.1.1.1. Vous pouvez transférer des données, synchroniser l'heure et consulter le statut d'utilisation de la batterie en synchronisant le TX-63 avec votre téléphone.
Lors de la première utilisation du TX-63, synchronisez-le avec votre téléphone via l'application „My Fitness Pro“.
1. Activez la fonction Bluetooth et internet sur votre téléphone, lancez l'APP, enregistrez-la puis l'interface s'affichera, cliquez sur [image: image4.png]


 sur l’interface Sport.

2. Appuyez brièvement sur le bouton du TX-63 pour allumer l'écran (ne maintenez pas le bouton enfoncé trop longtemps, car l'appareil passerait en mode sommeil).  
3. L'APP affichera [image: image5.jpg]SYNCING



 pendant la synchronisation jusqu’à ce qu’elle soit 100% terminée.
4. La toute première synchronisation consiste en une réinitialisation du TX-63, ce qui effacera toutes les données sur le bracelet.

3.1.1.2. Consultation du nombre de pas, de la distance, des calories et des données de sommeil par l'application 
Cliquez sur l'icône triangulaire [image: image6.png]Activity

Today
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 pour choisir une date à vérifier, puis cliquez sur le nombre de pas, la distance, les calories et le sommeil pour consulter le détail des données du jour.  [image: image7.png]Day Week Month
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 L'utilisateur peut également choisir «Day» (jour), «Week» (semaine) et «Month» (mois) pour consulter les données statistiques. 
3.1.2. Notification
Fonction principales: créer, ajouter, modifier, mettre à jour et supprimer une notification

3.1.2.1. Création d'une notification
Appuyez sur “+” [image: image8.png]Reminders



 pour choisir heure et type de notification. Pour choisir le jour de la notification, sélectionnez «self-defined repeat» (répétition personnalisée). Cliquez sur [image: image9.png]Save



 pour sauvegarder la notification.
Remarques: 20 notifications peuvent être crées au maximum. 
3.1.2.2. Modification de notification – Modification de mode notification
Dans l'interface [image: image10.png]©
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, cliquez sur [image: image11.jpg]


 dans l'une des notifications pour activer ou désactiver la notification. Lorsque l’icône change à[image: image12.jpg]


, l'appareil vous le rappellera par vibration suivant l'heure définie. Sinon, il ne vous le rappellera pas.
3.1.2.3. Modification du contenu d'une notification
Cliquez sur [image: image13.png]Edit



 dans l'interface principale [image: image14.png]©

Reminders



, puis cliquez sur[image: image15.jpg]


pour modifier le contenu de la notification. Pour la procédure, voir le point 3.1.2.2.
3.1.2.4. Suppression d'une notification
Cliquez sur modifier [image: image16.png]Edit



, puis cliquez sur le côté gauche de l'élément [image: image17.png]Delete



.
3.1.3. Réglage
3.1.3.1. Mon Profil

Cliquez sur «Setting» (Réglage) et saisissez vos informations. Tout d'abord, dans «My Profile» (mon profil), il est important de sauvegarder les données exactes pour s'assurer que la lecture et le résultat soient plus bénéfiques à l’utilisateur. Ici, vous pouvez ajouter des informations telles que votre nom, votre taille et votre poids. Quand vous avez terminé, cliquez sur Sauvegarder pour revenir à [image: image18.png]


.
3.1.3.2. Sommeil préréglé
Cliquez sur Sommeil préréglé pour saisir automatiquement l'heure de coucher et de réveil voulue. Si vous le fermez, l'appareil ne passera pas automatiquement en mode sommeil. 
3.1.3.3. Objectifs
Réglez vos objectifs pour le nombre de pas, la distance, les calories et le sommeil en augmentant et en diminuant les valeurs, cliquez sur «Done» (terminé) pour confirmer, ou bien cliquez sur «Cancel» (annuler) pour réinitialiser. Cliquez sur «Save» (sauvegarder) une fois que vous avez terminé.
3.1.3.4. Réinitialisation (Reset)

Aller dans l’APP dans le menu “Paramètres“. Tapez „Découplage“ et découpler le bracelet de votre téléphone mobile. Le bracelet permet de réinitialiser les paramètres d’usine.

3.1.3.5. Format d'heure
Le format d'heure peut être de 12 heures ou 24 heures
3.1.3.6. Déconnexion (Log out)
Cliquez sur «Déconnexion» (Log out) pour quitter le compte ou changer de compte.
3.1.3.7  Si rien ne fonctionne !

Appuyez et maintenez le button sur le bracelet. Seulement puis connectez le bracelete à l’alimentation. L’icône de charge de la batterie apparaît. Le bracelet sera activé et peut maintenant être utilisé à nouveau normalement.

4. Mode d'affichage
4.1. Réglage
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 Après une réinitialisation ou à la première utilisation, l'appareil affichera SET UP (réglage).
4.2. Mode Activité
Les interfaces du mode d'activité sont les suivantes: 
1. [image: image20.jpg]14:59 pavocll



 Heure, Date, Batterie
2. [image: image21.jpg]5118 STEP



 Pas
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4. [image: image23.jpg]118 KCAL



 Calories
L'appareil affichera les données et vous avertira quand vous atteignez les objectifs en mode Activité. Allumez l'écran en appuyant sur le bouton, ce qui active la fonction Bluetooth de l'appareil. L'appareil enregistrera les données intrajournalières. Les données se mettront à zéro à 24:00 automatiquement.
4.3. Mode Sommeil
Les interfaces du mode de sommeil sont les suivantes: 
1. [image: image24.jpg]14:59 pavocll



 Heure, Date, Batterie
2. [image: image25.jpg]


 Sommeil
Il enregistrera l'état de sommeil de l'utilisateur en mode sommeil. Notifications de rappel sont désactivés pendant cette période de temps.

4.4. Alterner entre le mode Activité et le mode Sommeil
Appuyez sur le bouton pendant 3 secondes en mode Activité, puis l'appareil vibrera et passera en mode Sommeil [image: image26.jpg]


. L'utilisateur peut quitter le mode Sommeil en appuyant sur le bouton pendant 3 secondes. L'appareil indique et enregistre les données tout en basculant dans le mode approprié.
5. Notification
5.1. Notification de message
1. [image: image27.jpg]


 Événement du calendrier
2. [image: image28.jpg](-8



 Réseaux sociaux 
3. [image: image29.jpg]


 Courriel
4. [image: image30.jpg]Q—EI



 Appels manqués

5. Mémoire d’appel
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 Le bracelet indique simplement le numéro de l'appelant pour le téléphone mobile.
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 Il peut indique le nom de l'appelant s'il figure dans le répertoire dans votre téléphone mobile.
6. [image: image33.jpg]


 SMS

7. [image: image34.jpg]


 Déconnexion Bluetooth
5.2. Notification de charge
Quand la batterie de l'appareil est à moins de 10% [image: image35.jpg]] LOW POUER



 s'affiche et l'appareil vibre. Vous ne pouvez pas utiliser l'appareil quand sa batterie est faible.
5.3. Synchronisation de l'heure
[image: image36.jpg]PLS SYNC TINE



 Avant le réglage de l'appareil, si vous chargez l'appareil lors d'une coupure de courant, l'appareil affichera PLS SYNC TIME (Veuillez synchroniser l'heure) une fois que la fixation de charge est enlevée. Connectez-le via Bluetooth avec votre téléphone mobile et synchronisez l'heure.
5.4. Notification de mémoire pleine
[image: image37.jpg]


 Quand la mémoire de l'appareil est pleine à 80%, l'appareil vibre.
5.5. Notification de synchronisation de données
[image: image38.jpg]PLS SYNC DATH



 Quand l'appareil doit synchroniser les données, que la batterie est presque vide ou la mémoire presque pleine à 100%, l'appareil vibre quand vous l'allumez.
5.6. Notification d'objectifs atteints
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 Quand vous atteignez l'un de vos objectifs quotidiens, l'appareil vibrera doucement et affichera «achieved» (atteint).
5.7. Notification d'événement
Quand vous accédez à la notification d'événement, l'appareil vibrera et affichera l'icône comme ci-dessous:
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 Médicament
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 Réveil
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 Défini par l'utilisateur
Quand vous accédez à la notification, appuyez sur le bouton pour confirmer, sinon l'appareil vibrera au bout de deux minutes.
6. Utilisation de l'application (voir 3.1)
Au démarrage de l'APP «My Fitness Pro», images suivantes s'affichera. Inscrivez-vous ou identifiez-vous! Pour vous identifier, saisissez votre courriel et votre mot de passe. Mot de passe oublié? Ensuite, réinitialisez votre mot de passe en appuyant sur pressing «Reset My Password» (Réinitialiser mon mot de passe): Pour vous inscrire, renseignez tous les champs obligatoires comme sur l'image ci-dessus.
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Après l'inscription, vous verrez l'image ci-dessous. Sélectionnez «TX-63» et appuyez sur «Next» (suivant).
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Quand la fonction Bluetooth est activée, l'image suivante s'affichera, puis sélectionnez votre bracelet et appuyez sur le bouton «Next» (suivant).
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Pour poursuivre le réglage, activez la fonction Bluetooth sur votre Smartphone. Si aucun appareil Bluetooth est détecté, allez dans les paramètres Bluetooth de votre Smartphone et activer / désactiver la connexion Bluetooth. Si encore aucun appareil Bluetooth est détecté, réessayez l'étape ci-dessus.
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Une fois que vous avez trouvé le bon bracelet, vous recevrez une demande de pairage, touchez ensuite l'écran pour accepter le pairage. Une fois que le pairage avec le TX-63 est effectué, vous verrez l'image ci-dessous et le bouton «Start now» (démarrer maintenant). 
Échec de pairage. Réessayez (Try Again) !
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Appuyez sur [image: image46.png]


 pour synchroniser votre bracelet avec le téléphone mobile. Maintenant, vouz pouvez suivre vos progrès sur votre téléphone mobile.

Le graphique ci-dessous montre vos activités effectuées chaque jour.
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Le graphique ci-dessous montre vos activités effectuées chaque semaine.
Le graphique ci-dessous montre vos activités effectuées chaque mois.
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Le graphique ci-dessous montre le pourcentage de vos activités effectuées chaque jour.

Le graphique ci-dessous montre vos activités effectuées chaque semaine graphiquement.
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Le graphique ci-dessous montre vos activités effectuées chaque mois graphiquement.

Le graphique ci-dessous montre vos calories dépensées chaque mois graphiquement.
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L'image suivante montre l'état de votre sommeil.

Le graphique ci-dessous montre le pourcentage de votre état de sommeil chaque jour.
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Page de réglage principale: L'image suivante montre le type de notifications pouvant être sélectionné. Vous pouvez sélectionner tous les types de notifications.
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Réglez vos objectifs quotidiens (Goals).
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Pour entrer vous activités de sommeil, définir dans le mode “Preset Sleep” (Sommeil par default) de votre temps de sommeil estimé. Sous “Time Format” (Format de l’heure), vous pouvez choisir entre le format 12h (12 heures) ou 24h (24 heures).
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Réglez vos notifications comme suit.
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Appuyez sur le symbole « + ». Sélectionnez le type de mémoire et sélectionnez la date à laquelle vous avez besoin de la mémoire et réglez l'heure de rappel. Après avoir terminé le réglage de la notification, vous pouvez modifier chaque notification de mémoire sauvegardée! Sauvegardez les mémoires après modification.
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Le profil peut être modifié (voir point 3.1.3.1.):
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Ici vous pouvez configurer votre anniversaire, sexe, taille et poids.
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 Remarques & Conseils de sécurité & Mises en garde

( Rechargez le bracelet à temps quand il indique que la batterie est faible, et utilisez notre attache de charge standard.
( N'exposez pas le bracelet à un environnement humide et pluvieux pendant la charge. 
( N'exposez pas le bracelet à une chaleur excessive ou à un froid excessive. N'exposez pas le bracelet au soleil trop longtemps. N'approchez le bracelet pas du feu.
( Ne laissez pas le bracelet toucher un objet coupant.
( N'utilisez pas le bracelet à mauvais escient, c'est-à-dire: chute, démontage, forçage, percement, cuisson, combustion, etc.
( Conservez la surface de le bracelet propre, mais n'utilisez pas de diluants organiques. Ne nettoyez pas le bracelet avec des outils abrasifs.
( Ne laissez pas les enfants l'utiliser, car ils pourraient étouffer en ingérant de petites pièces.
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Conseils de sécurité et des batteries: Tenir éloigné les enfants des batteries. Si l'enfant avale une batterie, vous rendre immédiatement auprès d'un docteur ou à l'hôpital! Respecter la polarité (+) et (–) des batteries! Remplacer toujours toutes les batteries. Ne jamais utiliser des batteries neuves et usées, ou des batteries de type différent ensemble. Ne jamais mettre en court-circuit, ne pas ouvrir, déformer ou charger excessivement des batteries! Risque de blessure! Ne jamais jeter les batteries dans le feu!I Risque d'explosion!

[image: image88.jpg]15:25

Reminders

E 07:30 Mon Tues

‘” 12:30 Mon Tues

z
®a  22:30 Mon

©

Reminders



Conseils pour le respect de l'environnement: Matériaux packages sont des matières premières et peuvent être recyclés. Ne pas jeter les appareils ou les batteries usagés avec les déchets domestiques. Nettoyage: Protéger le dispositif de la saleté et de la pollution (nettoyer avec un chiffon propre). Ne pas utiliser des matériaux dures, à gros grain/des solvants/des agents nettoyants agressifs. Essuyer soigneusement le dispositif nettoyé. Remarque importante:  Si vous notez une perte de l'électrolyte de la batterie, essuyez le boîtier de la batterie avec un chiffon doux sec. Distributeur: Technaxx Deutschland GmbH & Co.KG, Kruppstr. 105, 60388 Frankfurt a.M., Allemagne
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